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A BIZOTTSÁG HATÁROZATA 

(2008. november 3.) 

az egyes tagállamokban előforduló klasszikus sertéspestissel 
kapcsolatos járványügyi intézkedésekről 

(az értesítés a C(2008) 6349. számú dokumentummal történt) 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2008/855/EK) 

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA, 

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre, 

tekintettel Bulgária és Románia csatlakozási okmányára és különösen 
annak 42. cikkére, 

tekintettel a belső piac megvalósításának céljával a Közösségen belüli 
kereskedelemben alkalmazható állat-egészségügyi ellenőrzésekről szóló, 
1989. december 11-i 89/662/EGK tanácsi irányelvre ( 1 ) és különösen 
annak 9. cikke (4) bekezdésére, 

tekintettel az egyes élő állatok és állati termékek Közösségen belüli 
kereskedelmében a belső piac megvalósításának céljával alkalmazandó 
állat-egészségügyi és tenyésztéstechnikai ellenőrzésekről szóló, 1990. 
június 26-i 90/425/EGK tanácsi irányelvre ( 2 ) és különösen annak 
10. cikke (4) bekezdésére, 

mivel: 

(1) A klasszikus sertéspestis elleni védekezésre irányuló közösségi 
intézkedésekről szóló, 2001. október 23-i 2001/89/EK tanácsi 
irányelv ( 3 ) e betegség elleni védekezésre irányuló közösségi 
minimumintézkedéseket vezet be. Az irányelv meghatározza, 
hogy klasszikus sertéspestis kitörésekor milyen intézkedéseket 
kell végrehajtani. Az intézkedések között szerepel a tagállamok 
által a sertéspestis vaddisznóállományban történő felszámolására 
készített tervek végrehajtása és bizonyos esetekben a vaddisznók 
vészvakcinázása. 

(2) Az egyes tagállamokban a klasszikus sertéspestisre vonatkozó 
járványvédelmi intézkedésekről szóló, 2006. november 24-i 
2006/805/EK bizottsági határozatot ( 4 ) annak következtében 
fogadták el, hogy ezekben a tagállamokban klasszikus sertéspes­
tises megbetegedések fordultak elő. A betegségnek a Közösség 
más területeire való átterjedését megakadályozandó, a határozat 
sertéspestisre vonatkozó járványügyi intézkedéseket állapít meg 
az említett tagállamok azon területeire vonatkozóan, ahol a 
vaddisznóállomány hordozza a betegséget. 

(3) Ezeknek a tagállamoknak megfelelő intézkedéseket kell hozniuk 
a klasszikus sertéspestis terjedésének megakadályozása érdeké­
ben. Ezért felszámolási tervet és a betegség elterjedését megaka­
dályozó vészvakcinázási tervet nyújtottak be a Bizottságnak, 
ismertetve a fertőzöttnek minősített területekre vonatkozóan a 
betegség felszámolásához szükséges, valamint az ezeken a terü­
leteken található sertéstartó gazdaságokban alkalmazandó intézke­
déseket. 

▼B 
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(4) A klasszikus sertéspestis tekintetében a tagállamokban, illetve 
azok különböző területein a járványügyi helyzet különböző. A 
közösségi jogszabályok egyértelműsége érdekében ezért indokolt 
a területeket a különböző járványügyi helyzetek szerint három jól 
elkülönülő csoportba besorolni. 

(5) Általános szabályként célszerű megtiltani élő sertések kivitelét az 
érintett tagállamokból, tekintve, hogy a fertőzött területről az élő 
sertések kivitele nagyobb kockázatot jelent, mint a hús, az előké­
szített hús és a húskészítmény kivitele. 

(6) A fertőzött állatoktól származó sperma, petesejt és embrió is 
hozzájárulhat a klasszikus sertéspestis vírusának terjedéséhez. A 
klasszikus sertéspestisnek a Közösség más területeire történő 
átterjedését megakadályozandó, indokolt ezért megtiltani a 
sperma, petesejt és embrió kiszállítását az e határozat mellékle­
tében felsorolt területekről. 

(7) Indokolt egy olyan jegyzék létrehozása, amely azokat a tagálla­
mokat és területeket tartalmazza, ahol a klasszikus sertéspestist 
illetően a járványügyi helyzet a legkevésbé kedvezőtlen és így, 
eltérve az általános tilalomtól, meghatározott óvintézkedések 
betartásával élő sertések kiszállíthatók korlátozás alá vont más 
területekre. Ezenfelül az ilyen területen található gazdaságból 
friss sertéshús, és részben vagy teljes egészében ilyen sertések 
húsából készült előkészített hús és húskészítmény is kiszállítható 
más tagállamba. 

(8) A vaddisznóállományban előforduló klasszikus sertéspestis által 
érintett egyes területeket nemzeti határok választanak el, így két 
tagállam szomszédos területeit foglalják magukban. Meg kell 
határozni ezért olyan járványügyi intézkedéseket is, amelyek 
korlátozzák a két különböző tagállamban lévő érintett szomszédos 
területeken belül az élő sertések kiszállítását. 

(9) Tekintve Magyarország és Szlovákia egyes területeinek járvány­
ügyi helyzetét, indokolt, hogy ezek a tagállami területek erre az 
első jegyzékre kerüljenek fel. 

(10) Egy második jegyzéknek kell felsorolnia azokat a területeket, 
ahol a vaddisznóállományt vagy a sertéstartó gazdaságokat ille­
tően a járványügyi helyzet, szórványos megbetegedések miatt, 
kedvezőtlenebb. Ezekről a területekről élő sertések nem, de 
biztonságosnak tekintett gazdaságokból friss sertéshús, és részben 
vagy teljes egészében ilyen sertések húsából készült előkészített 
hús és húskészítmény e határozatban megállapítandó egyes kiegé­
szítő óvintézkedések betartásával kiszállítható más tagállamokba. 

(11) Egy harmadik jegyzék tartalmazza azokat a területeket, ahonnan 
általában sem élő sertést, sem friss sertéshúst, sem húskészítmé­
nyeket nem szabad kiszállítani más tagállamba. Indokolt azonban, 
hogy ilyen előkészített sertéshús és részben vagy teljes egészében 
sertéshúsból készült húskészítmény kiszállítható legyen más 
tagállamba, ha olyan kezelést kapott, amely maradéktalanul 
elpusztítja a klasszikus sertéspestis vírusát. 

▼B 
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(12) A klasszikus sertéspestisnek a Közösség más területeire való 
átterjedését megakadályozandó, indokolt továbbá meghatározott 
feltételekhez kötni az olyan tagországból származó friss sertéshús 
és részben vagy teljes egészében sertéshúsból készült előkészített 
hús és húskészítmény kiszállítását, amelynek területei szerepelnek 
a harmadik jegyzéken. Az ilyen sertéshúst, húskészítményt és 
előkészített húst olyan különleges jelöléssel kell ellátni, amely 
nem téveszthető össze az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű 
termékek hatósági ellenőrzésének megszervezésére vonatkozó 
különös szabályok megállapításáról szóló, 2004. április 29-i 
854/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletben ( 1 ) a 
sertéshúsra előírt állat-egészségügyi jelöléssel és az állati eredetű 
élelmiszerek különleges higiéniai szabályainak megállapításáról 
szóló, 2004. április 29-i 853/2004/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendeletben ( 2 ) előírt azonosító jelöléssel. 

(13) Ha egy tagállamra vonatkozik a tagállam egyes területeiről szár­
mazó friss sertéshús, és részben vagy teljes egészében ilyen 
sertéshúsból készült előkészített hús és húskészítmény kiszállítá­
sának tilalma, akkor –a klasszikus sertéspestisnek a Közösség 
más területeire történő átterjedését megakadályozandó – meg 
kell állapítani bizonyos előírásokat a tagállam tilalom alá nem 
tartozó más területeiről származó ilyen hús, előkészített hús és 
húskészítmények kiszállítására, különös tekintettel az igazolá­
sokra. 

(14) A 2006/805/EK határozat többször módosult. Indokolt ezért a 
határozat hatályon kívül helyezése és e határozattal való helyet­
tesítése. 

(15) Az e határozatban előírt intézkedések összhangban vannak az 
Élelmiszerlánc- és Állat-egészségügyi Állandó Bizottság vélemé­
nyével, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Tárgy és hatály 

Ez a határozat járványügyi intézkedéseket ír elő a mellékletben felsorolt 
tagállamokban, illetve régióikban (a továbbiakban: az érintett tagálla­
mok) előforduló klasszikus sertéspestissel kapcsolatban. 

▼B 
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Ezt a határozatot a Bizottság által jóváhagyott, a klasszikus sertéspestis 
felszámolására készített tervek és a betegség elterjedését megakadályozó 
vészvakcinázási tervek sérelme nélkül kell alkalmazni. 

2. cikk 

A mellékletben felsorolt területekről származó élő sertések más 
tagállamba történő szállításának tilalma 

Az érintett tagállamok biztosítják, hogy területükről csak akkor szállí­
tanak más tagállamba élő sertést, ha az: 

a) nem a mellékletben felsorolt területekről származik; és 

b) olyan gazdaságból származik, ahová a kiszállítást közvetlenül 
megelőző 30 nap során nem vittek be a mellékletben felsorolt terü­
letekről származó élő sertést. 

3. cikk 

A melléklet I. részében felsorolt területekről származó élő sertés 
tagállamok közötti szállítására vonatkozó eltérések 

(1) A 2. cikktől eltérve a kiszállító tagállam engedélyezheti a 
melléklet I. részében felsorolt területeken található gazdaságokból szár­
mazó sertéseknek a melléklet ugyanazon részében felsorolt és másik 
tagállamhoz tartozó területen található gazdaságba vagy vágóhídra szál­
lítását, feltéve, hogy a sertések olyan gazdaságból származnak, 

a) ahová a kiszállítását közvetlenül megelőző 30 nap során nem vittek 
be élő sertést; 

b) ahol hatósági állatorvos elvégezte a klasszikus sertéspestis kimutatá­
sára irányuló klinikai vizsgálatot a 2002/106/EK bizottsági hatá­
rozat ( 1 ) melléklete IV. fejezetének A. részében, és D. részének 1., 
2. és 3. pontjában meghatározott ellenőrzési és mintavételi eljárással; 
és 

c) ahol a szállításra váró sertésszállítmányból a szállítást közvetlenül 
megelőző hét nap során vett vérminták klasszikus sertéspestis kimu­
tatására irányuló, a 2002/106/EK határozat melléklete VI. fejezetének 
C. része szerinti polimeráz-láncreakciós vizsgálata negatív eredményt 
adott; a mintát adó sertések legkisebb számát úgy kell megválasztani, 
hogy a kiszállítandó sertésszállítmányban 5 %-os előfordulás 95 %- 
os megbízhatósággal kimutatható legyen. 

A c) pontot azonban nem kell alkalmazni: 

i. olyan sertésekre, amelyeket azonnali vágás céljából közvetlenül 
vágóhídra szállítanak; 

ii. olyan sertésekre, amelyeket egy tagállamnak a melléklet I. részében 
felsorolt szomszédos területére szállítanak; 

iii. ha a rendeltetési tagállam a szállítást előzetesen jóváhagyja. 

▼B 
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(2) Az e cikk (1) bekezdésében említett sertések kiszállításakor az 
érintett tagállamok biztosítják, hogy a 9. cikk a) pontjában említett 
egészségügyi bizonyítvány tartalmazza az e cikk (1) bekezdésében előírt 
klinikai vizsgálat időpontjaira, adott esetben a mintát adó állatok 
számára és a polimeráz-láncreakciós vizsgálat eredményeire vonatkozó 
kiegészítő információkat. 

4. cikk 

Élő sertések szállítása és tranzitszállítása az érintett tagállamokban 

(1) Az érintett tagállamok biztosítják, hogy a mellékletben felsorolt 
területeken található gazdaságokból nem szállítanak élő sertést ugyan­
azon tagállam más területeire, kivéve ha: 

a) a sertéseket azonnali vágás céljából közvetlenül vágóhídra szállítják; 

b) a kiszállítás olyan gazdaságból történik, ahol 

i. a 3. cikk (1) bekezdésének b) és c) pontja szerinti, klasszikus 
sertéspestis kimutatására irányuló klinikai vizsgálat és polime­
ráz-láncreakciós vizsgálatok eredménye negatívnak bizonyult; 
vagy 

ii. az elvégzett klinikai vizsgálat negatív eredményt adott és a 
rendeltetési hely illetékes állat-egészségügyi hatósága a szállítást 
előzetesen jóváhagyta. 

(2) A melléklet I. részében felsorolt területekről a melléklet ugyan­
ezen részében felsorolt más területekre sertéseket szállító érintett 
tagállamok biztosítják, hogy a sertések szállítása csak főútvonalakon 
vagy vasúton történjék, a sertéseket szállító jármű megállása nélkül, 
figyelembe véve az 1/2005/EK tanácsi rendelet ( 1 ) rendelkezéseit is. 

5. cikk 

A mellékletben felsorolt területekről származó sertésspermát, 
-petesejtet és -embriót tartalmazó szállítmányok kiszállításának 

tilalma 

Az érintett tagállamok biztosítják, hogy területükről nem szállítanak más 
tagállamba olyan szállítmányokat, amelyek az alábbiakat tartalmazzák: 

a) sertéssperma, kivéve, ha a sperma a 90/429/EGK tanácsi irányelv ( 2 ) 
3. cikkének a) pontjában említett, és e határozat mellékletében felso­
rolt területeken kívül található engedélyezett spermagyűjtő 
központban tartott kanoktól származik; 

b) sertéspetesejt vagy -embrió, kivéve, ha a petesejt vagy az embrió a 
mellékletben felsorolt területeken kívül található gazdaságokban 
tartott sertésektől származik. 

▼B 

2008D0855 — HU — 27.10.2012 — 009.001 — 6 

( 1 ) HL L 3., 2005.1.5., 1. o. 
( 2 ) HL L 224., 1990.8.18., 62. o.



 

6. cikk 

A melléklet II. részében felsorolt területekről származó friss 
sertéshús és egyes előkészített húsok és húskészítmények kiszállítása 

(1) Azok az érintett tagállamok, melyeknek egyes területei szere­
pelnek a melléklet II. részében, biztosítják, hogy az ezeken a területeken 
lévő gazdaságokból friss sertéshúst, és részben vagy teljes egészében 
ilyen sertések húsából készült előkészített húst és húskészítményt csak 
akkor szállítanak más tagállamba, ha 

a) az előző 12 hónapban a kérdéses gazdaságban nem regisztráltak 
klasszikus sertéspestist és a gazdaság nem védő- vagy megfigyelési 
körzetben van; 

b) a sertéseket a kiszállítást megelőzően legalább 90 napig az adott 
gazdaságban tartották és a gazdaságba a vágóhídra való kiszállítást 
közvetlenül megelőző 30 nap során nem vittek be élő sertéseket; 

c) a gazdaságot legalább évente kétszer ellenőrzi az illetékes állat- 
egészségügyi hatóság, és ez az ellenőrzés 

i. a 2002/106/EK határozat mellékletének III. fejezetében lefektetett 
iránymutatások szerint történik; 

ii. tartalmaz egy, a 2002/106/EK határozat melléklete IV. fejeze­
tének A. részében meghatározott ellenőrzési és mintavételi eljá­
rásokkal történő klinikai vizsgálatot; 

iii. vizsgálja a 2001/89/EK irányelv 15. cikke (2) bekezdése b) pont­
jának második, negyedik, ötödik, hatodik és hetedik francia 
bekezdésében előírt rendelkezések tényleges alkalmazását; 

d) a sertések vágóhídra való kiszállításának engedélyezése előtt hatósági 
állatorvos elvégezte a klasszikus sertéspestis kimutatására irányuló 
klinikai vizsgálatot a 2002/106/EK határozat melléklete IV. fejezete 
D. részének 1., 2. és 3. pontjában meghatározott ellenőrzési és minta­
vételi eljárással. 

(2) Ha azonban egy gazdaság több olyan önálló termelőegységből áll, 
amelyeknél a szerkezet, a méret, valamint a közöttük lévő távolság és az 
ott folytatott tevékenység olyan, hogy a termelőegységeknek teljesen 
elkülönített létesítményeik vannak az állatok elhelyezésére, tartására és 
takarmányozására, akkor az illetékes állat-egészségügyi hatóság engedé­
lyezheti a friss sertéshús, az előkészített hús és a húskészítmény kiszál­
lítását azokból, de csak azokból a termelőegységekből, amelyek telje­
sítik a 6. cikk (1) bekezdésének feltételeit. 

7. cikk 

A melléklet III. részében felsorolt területekről származó friss 
sertéshús és egyes előkészített húsok és húskészítmények 

kiszállításának tilalma 

(1) Azok az érintett tagállamok, melyeknek egyes területei szere­
pelnek a melléklet III. részében, biztosítják, hogy a melléklet III. 
részében felsorolt területeken lévő gazdaságokból friss sertéshúst, és 
részben vagy teljes egészében ilyen húsból készült előkészített húst és 
húskészítményt ne szállítsanak más tagállamba. 

▼B 
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(2) Az (1) bekezdéstől eltérve, az érintett tagállamok, melyeknek 
egyes területei szerepelnek a melléklet III. részében, engedélyezhetik a 
területükön található gazdaságokból származó, az (1) bekezdésben emlí­
tett friss sertéshús, és részben vagy teljes egészében ilyen húsból készült 
húskészítmény és előkészített hús más tagállamba való szállítását, ha 

a) a termékeket a 2002/99/EK tanácsi irányelv ( 1 ) 4. cikke (1) bekez­
désének megfelelően állították elő és dolgozták fel; 

b) a termékekről a 2002/99/EK irányelv 5. cikke szerint állat-egészség­
ügyi igazolást állítottak ki; és 

c) a termékeket az 599/2004/EK bizottsági rendeletben ( 2 ) előírt, a 
Közösségen belüli kereskedelemhez használatos egészségügyi bizo­
nyítvány kíséri, amelynek II. részében fel kell tüntetni a következő 
szöveget: 

„Az egyes tagállamokban előforduló klasszikus sertéspestissel 
kapcsolatos járványügyi intézkedésekről szóló, 2008. november 3-i 
2008/855/EK bizottsági határozatnak megfelelő termék (*). 

___________ 
(*) HL L 302., 2008.11.13., 19. o.” 

8. cikk 

A 7. cikk (1) bekezdésében előírt tilalom alá eső friss húsra, 
előkészített húsra és húskészítményre vonatkozó előírások a 

különleges egészségügyi jelölés és az igazolás tekintetében 

Azok az érintett tagállamok, melyeknek egyes területei szerepelnek a 
melléklet III. részében, biztosítják, hogy a 7. cikk (1) bekezdésében 
előírt tilalom alá eső friss húst, előkészített húst és húskészítményt 
olyan különleges egészségügyi jelöléssel lássák el, amely nem ovális 
és nem téveszthető össze az alábbiakkal: 

— a 853/2004/EK rendelet II. mellékletének I. szakasza által a részben 
vagy teljes egészében sertéshúsból készült előkészített húsra és 
húskészítményre előírt azonosító jelölés, és 

— a 854/2004/EK rendelet I. melléklete I. szakaszának III. fejezetében 
a friss sertéshúsra előírt egészségügyi jelölés. 

▼M3 

8a. cikk 

A melléklet III. részében felsorolt területeken kívülről származó 
friss sertéshús, és részben vagy teljes egészében ilyen húsból 
készült előkészített hús és húskészítmény más tagállamokba 

történő szállítása 

(1) Azok az érintett tagállamok, melyeknek területei szerepelnek a 
melléklet III. részében, engedélyezhetik a melléklet III. részében felso­
rolt területeken kívüli gazdaságokban tartott sertésekből származó friss 
sertéshús, és a részben vagy teljes egészében ilyen húsból készült előké­
szített hús és húskészítmény más tagállamokba történő szállítását, 
amennyiben a hús, előkészített hús és húskészítmény előállítására, 
tárolására és feldolgozására olyan létesítményekben kerül sor: 

▼B 
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a) melyeket az illetékes hatóság az adott célra jóváhagyott, és ezt beje­
lentették a Bizottságnak; 

b) melyekben a melléklet III. részében felsorolt területeken található 
gazdaságokból származó, részben vagy teljes egészében ilyen húsból 
álló egyéb termékeket elkülönítve állítják elő, tárolják és dolgozzák 
fel. 

(2) Az (1) bekezdésben említett friss sertéshúst a 854/2004/EK 
rendelet I. melléklete I. szakaszának III. fejezetében előírt jelöléssel 
kell ellátni. 

Az (1) bekezdésben említett előkészített húst és húskészítményeket a 
853/2004/EK rendelet II. mellékletének I. szakaszában előírt jelöléssel 
kell ellátni. 

▼M5 

8b. cikk 

Az élő vaddisznókra, a friss húsra, valamint a részben vagy teljes 
egészében ilyen húsból készült előkészített húsra és húskészítményre 

vonatkozó intézkedések 

(1) A mellékletben felsorolt területek szerinti tagállamok biztosítják 
az alábbiakat: 

a) a mellékletben felsorolt területekről nem szállítanak élő vaddisznókat 
más tagállamokba, valamint az ugyanabban a tagállamban található 
más területekre; 

b) a mellékletben felsorolt területekről nem szállítanak friss vaddisznó­
húst, valamint részben vagy teljes egészében ilyen húsból készült 
előkészített húst és húskészítményt tartalmazó szállítmányokat más 
tagállamokba, valamint az ugyanabban a tagállamban található más 
területekre. 

(2) Az (1) bekezdés b) pontjától eltérően azok az érintett tagállamok, 
amelyek egyes területei a melléklet I. vagy II. részében szerepelnek, 
engedélyezhetik a friss vaddisznóhúst, valamint részben vagy teljes 
egészében ilyen húsból készült előkészített húst és húskészítményt 
tartalmazó szállítmányoknak az e területekről történő kiszállítását a 
mellékletben nem szereplő más területekre, feltéve, ha: 

a) a sertéseken klasszikus sertéspestis kimutatására irányuló, negatív 
eredményt adó vizsgálatokat végeztek el a 2002/106/EK határozat 
mellékletének VI. fejezete A. részének 1. pontjában, B. részében 
vagy C. részében meghatározott valamely diagnosztikai eljárásnak 
megfelelően; 

b) a rendeltetési hely szerinti illetékes állat-egészségügyi hatóság 
előzetes jóváhagyását adja. 

▼M9 

8c. cikk 

A melléklet III. részében felsorolt területekről származó friss 
sertéshús, valamint a részben vagy teljes egészében ilyen húsból 
készült előkészített hús és húskészítmény más tagállamokba 

történő szállítása 

(1) A 7. cikk (1) bekezdésétől eltérve, az érintett tagállamok, 
amelyeknek egyes területei a melléklet III. részében szerepelnek, enge­
délyezhetik a friss sertéshús, és a részben vagy teljes egészében ilyen 
húsból készült húskészítmény és előkészített hús más tagállamokba való 
szállítását, ha 

▼M3 
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a) az születésük óta olyan gazdaságokban nevelt sertésekből származik, 

i. amelyeket az illetékes hatóság az adott célra jóváhagyott, és ezt 
bejelentették a Bizottságnak és a többi tagállamnak; 

ii. amelyek az illetékes hatóság által jóváhagyott biológiai bizton­
sági tervet hajtanak végre; 

iii. amelyek kizárólag olyan gazdaságokból származó sertéseket 
fogadtak, 

— amelyeket e határozatnak megfelelően jóváhagytak, vagy 

— amelyek olyan területeken találhatók, amelyeket a melléklet 
nem sorol fel, és amelyek nemzeti vagy uniós jogszabályok 
szerint semmiféle korlátozás alá nem estek klasszikus sertés­
pestis miatt a sertések befogadását megelőző hat hónapban; a 
gazdaság e határozat szerinti jóváhagyásának napját 
megelőző időszak a hat hónapba beleszámít; 

iv. amelyeket az illetékes hatóság legfeljebb három hónapos időkö­
zökben, rendszeresen ellenőriz; az ellenőrzések során az illetékes 
hatóság legalább 

— a 2002/106/EK határozat mellékletének III. fejezetében 
lefektetett iránymutatások szerint jár el; 

— elvégez egy, a 2002/106/EK határozat melléklete IV. fejeze­
tének A. részében meghatározott ellenőrzési és mintavételi 
eljárásokkal történő klinikai vizsgálatot; 

— ellenőrzi a 2001/89/EK irányelv 15. cikke (2) bekezdése b) 
pontjának második, negyedik, ötödik, hatodik és hetedik 
francia bekezdésében előírt rendelkezések tényleges alkalma­
zását; 

— az előírásoknak való megfelelés hiánya esetén azonnali 
hatállyal felfüggeszti vagy visszavonja a jóváhagyást; 

v. ahol az állatokon a b) pontban hivatkozott vágóhídra szállításuk 
előtt legalább hat hónapon át a klasszikus sertéspestis kimutatá­
sára irányuló, negatív eredményekhez vezető laboratóriumi vizs­
gálatokat végeztek el az illetékes hatóság által alkalmazott klasz­
szikus sertéspestis felügyeleti tervben meghatározott mintavételi 
eljárásoknak megfelelő mintákon; 

vi. amelyek egy legalább 10 kilométeres sugarú terület középpont­
jában helyezkednek el, ahol az állatokon a b) pontban hivatko­
zott vágóhídra szállításuk előtt legalább három hónapon át a 
klasszikus sertéspestis kimutatására irányuló, negatív eredmé­
nyekhez vezető laboratóriumi vizsgálatokat végeztek el az ille­
tékes hatóság által alkalmazott klasszikus sertéspestis felügyeleti 
tervben meghatározott mintavételi eljárásoknak megfelelő mintá­
kon; 

vii. amelyek olyan megyében találhatók, ahol 

— a klasszikus sertéspestis ellenőrzésére és megfigyelésére 
irányuló, a Bizottság által jóváhagyott programot hajtanak 
végre, 

— a klasszikus sertéspestis előfordulása és gyakorisága a házi­
sertéseknél és a vaddisznóknál egyaránt jelentősen csökkent, 

— a klasszikus sertéspestis vírusának terjedése sertéseknél nem 
volt kimutatható az elmúlt tizenkét hónap során; 

▼M9 
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b) annak előállítása olyan vágóhídakon, darabolóüzemekben vagy 
húsfeldolgozó üzemekben történt, 

i. amelyeket az illetékes hatóság az adott célra jóváhagyott, és ezt 
bejelentette a Bizottságnak és a többi tagállamnak; 

ii. amelyekben a más tagállamokba szállítható friss hús, valamint a 
részben vagy teljes egészében ilyen húsból készült előkészített 
hús és húskészítmény előállítását, tárolását és feldolgozását az 
egyéb, friss húsból, valamint részben vagy teljes egészében előké­
szített húsból és húskészítményből álló olyan egyéb termékek 
előállításától, tárolásától és feldolgozásától elkülönítve végzik, 
amelyek az a) pont i. alpontja szerint jóváhagyott gazdaságoktól 
eltérő gazdaságokból származnak vagy érkeztek. 

(2) Az (1) bekezdésben említett friss sertéshúst a 854/2004/EK 
rendelet I. melléklete I. szakaszának III. fejezetében előírt jelöléssel 
kell ellátni. 

A részben vagy teljes egészében az (1) bekezdésben említett húsból 
készült előkészített húst és húskészítményeket a 853/2004/EK rendelet 
II. mellékletének I. szakaszában előírt jelöléssel kell ellátni. 

▼B 

9. cikk 

Az érintett tagállamok egészségügyi igazolásra vonatkozó 
kötelezettségei 

Az érintett tagállamok biztosítják, hogy: 

a) a 64/432/EGK tanácsi irányelv ( 1 ) 5. cikkének (1) bekezdésében 
előírt, a tagállamból kiszállított sertéseket kísérő egészségügyi bizo­
nyítványban szerepeljen a következő szöveg: 

„Az egyes tagállamokban előforduló klasszikus sertéspestissel 
kapcsolatos járványügyi intézkedésekről szóló, 2008. november 3-i 
2008/855/EK bizottsági határozatnak megfelelő állatok (*). 

___________ 
(*) HL L 302., 2008.11.13., 19. o.”; 

b) a 90/429/EGK tanácsi irányelv 6. cikkének (1) bekezdésében előírt, a 
tagállamból kiszállított sertésspermát kísérő egészségügyi bizonyít­
ványban szerepeljen a következő szöveg: 

„Az egyes tagállamokban előforduló klasszikus sertéspestissel 
kapcsolatos járványügyi intézkedésekről szóló, 2008. november 3-i 
2008/855/EK bizottsági határozatnak megfelelő sperma (*). 

___________ 
(*) HL L 302., 2008.11.13., 19. o.”; 

c) a 95/483/EGK bizottsági határozat ( 2 ) 1. cikkében előírt, a 
tagállamból kiszállított sertésembriókat és -petesejteket kísérő egész­
ségügyi bizonyítványban szerepeljen a következő szöveg: 

„Az egyes tagállamokban előforduló klasszikus sertéspestissel 
kapcsolatos járványügyi intézkedésekről szóló, 2008. november 3-i 
2008/855/EK bizottsági határozatnak (*) megfelelő embriók/petesej­
tek (**). 

___________ 
(*) HL L 302., 2008.11.13., 19. o. 

(**) A nem kívánt rész törlendő.” 

▼M9 
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10. cikk 

Azon tagállamokra vonatkozó igazolási kötelezettségek, melyeknek 
egyes területei szerepelnek a melléklet III. részében 

Azok az érintett tagállamok, melyeknek egyes területei szerepelnek a 
melléklet III. részében, biztosítják, hogy a melléklet III. részében felso­
rolt területeken kívül elhelyezkedő gazdaságokból származó friss sertés­
hús, és a részben vagy teljes egészében ilyen húsból készült előkészített 
hús és húskészítmény, amely nem esik a 7. cikk (1) bekezdésében előírt 
tilalom alá, és amelyeket más tagállamba szállítanak ki: 

a) állat-egészségügyi igazolást kapjon a 2002/99/EK irányelv 5. cikkének 
(1) bekezdése szerint; és 

b) azt az 599/2004/EK rendelet 1. cikkében előírt, a Közösségen belüli 
kereskedelemhez használatos egészségügyi bizonyítvány kísérje, 
amelynek II. részében fel kell tüntetni a következő szöveget: 

„Az egyes tagállamokban előforduló klasszikus sertéspestissel 
kapcsolatos járványügyi intézkedésekről szóló, 2008. november 3-i 
2008/855/EK bizottsági határozatnak megfelelő friss sertéshús, és 
részben vagy teljes egészében sertéshúsból készült előkészített hús 
és húskészítmény (*). 

___________ 
(*) HL L 302., 2008.11.13., 19. o.” 

11. cikk 

A mellékletben felsorolt területeken működő gazdaságokra és 
szállítójárművekre vonatkozó előírások 

Az érintett tagállamok biztosítják, hogy: 

a) a 2001/89/EK irányelv 15. cikke (2) bekezdése b) pontjának máso­
dik, negyedik, ötödik, hatodik és hetedik francia bekezdésében előírt 
rendelkezéseket alkalmazzák az e határozat mellékletében felsorolt 
területeken található sertéstartó gazdaságokban; 

b) az e határozat mellékletében felsorolt területeken található gazdasá­
gokból származó sertések szállítására használt járműveket minden 
egyes művelet után azonnal kitakarítják és fertőtlenítik, és a szállító 
igazolja a kitakarítás és fertőtlenítés tényét. 

12. cikk 

Az érintett tagállamok információszolgáltatási kötelezettsége 

Az érintett tagállamok az Élelmiszerlánc- és Állat-egészségügyi Állandó 
Bizottságon keresztül tájékoztatják a Bizottságot és a többi tagállamot a 
Bizottság által jóváhagyott és az 1. cikk második bekezdésében említett, 
a sertéspestis felszámolására készített tervekben és a betegség elterje­
dését megakadályozó vészvakcinázási tervekben előírt, a mellékletben 
felsorolt területeken végrehajtott, klasszikus sertéspestisre irányuló 
megfigyelés eredményeiről. 

▼B 
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13. cikk 

Megfelelés 

A tagállamok módosítják a kereskedelemre vonatkozó intézkedéseiket 
úgy, hogy azok megfeleljenek ennek a határozatnak, és megfelelő 
módon haladéktalanul nyilvánosságra hozzák az elfogadott intézkedése­
ket. Erről haladéktalanul tájékoztatják a Bizottságot. 

14. cikk 

Hatályon kívül helyezés 

A 2006/805/EK határozat hatályát veszti. 

15. cikk 

Hatály 

Ezt a határozatot ►M8 2013. december 31-ig ◄ kell alkalmazni. 

16. cikk 

Címzettek 

Ennek a határozatnak a tagállamok a címzettjei. 

▼B 
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MELLÉKLET 

I. RÉSZ 

▼M10 __________ 

▼M7 __________ 

▼M11 
3. Magyarország 

Pest megyének a Dunától északra és keletre, a szlovák határtól délre, Nógrád 
megye határától nyugatra és az E71-es úttól északra fekvő területe. 

▼M6 __________ 

▼B 
II. RÉSZ 

Bulgária 

Bulgária egész területe. 

III. RÉSZ 

▼M3 
Románia 

Románia teljes területe. 

▼B 
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